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#ST# Bundesratsbeschluss
betreffend

die Änderung der Allgemeinverbindlicherklärung
des Gesamtarbeitsvertrages für die schweizerische Konfektions-

und Wäscheindustrie

(Vom 25. Oktober 1956)

D9r Schweizerische Bundesrat
beschliesst:

Art. l

Die Mindestlohnsätze in Ziffer 4, Absatz 1, lit. a, des Gesamtarbeitsvertrages
für die schweizerische Konfektions- und "Wäscheindustrie, der mit Bundesrats-
beschluss vom 4. Juli 1955 1) allgemeinverbindlich erklärt wurde, werden wie
folgt ersetzt :

Männliche Arbeitskräfte Kat. 1 Kat. 2 Kat. 3
Fr. Fr. Fr.

Zuschneider 2.45 2,55 2.65
Ausschneider 2.20 2.30 2.35
Schneider 2.30 2.40 2.45
Bügler I 2.45 2.55 2.65
Bügler II 2.15 2.20 2.25
Hilfsarbeiter 2.15 2.20 2.25

Weibliche Arbeitskräfte
Zuschneiderin. . 1.60 1.70 1.80
Hilfszuschneiderin Ausschneiderin und

Einrichterin 1.45 1.50 1.60
Maschinennäherin, Spezialmaschinennähe-

rin und M a s c h i n e n s t r i c k e r i n . . . . . . 1. 45 1. 55 1. 70
Glätterin. 1.50 1.60 1.80
Handstrickerin 1.50 1.60 1,70
Qualifizierte Handnäherin 1. 45 1. 55 1. 60
Handnäherin (einfache Arbeiten) . . . . 1. 40 1. 45 1. 45
Hilfsarbeiterin 1.40 1.40 1.45

1) BEI 1955, II, 181.
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Art. 2

Dieser Beschluss tritt am 1.November 1956 in Kraft und gilt bis zum
31. Dezember 1956.

Bern, den 25.Oktober 1956.

Im Namen des Schweizerischen Bundesrates,

Der Bundespräsident :
Feldmann

2833 Der Bundeskanzler:
Ch. Oser
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